
Action Wrench #2 - Remington 700

Heavy duty tools to deliver the strength and rigidity required for proper barrel
removal and installation. The action wrench safely surrounds and supports the
receiver ring. The 15″ long, 1″ diameter steel handle will overcome even the
tightest assemblies.

Attributes

Name: Action Wrench #2 - Remington 700
Manufacturer: Wheeler
Product no.: EU1001303
Mfr. No.: 414521
Delivery weight: 1.2kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 109mm
Shipping length: 495mm
UPC: 661120195405
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Sicherheitshinweise für den Wheeler Action Wrench
#2 Remington 700

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Wheeler Action Wrench #2 für die Remington 700. Dieses robuste
Werkzeug wurde entwickelt, um Ihnen bei der sicheren und effektiven Entfernung und Installation von Läufen zu
helfen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Anwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Werkzeug nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Werkzeug außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Werkzeug vor jeder Verwendung auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Tragen Sie bei der Verwendung des Werkzeugs geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und
Handschuhe.
Lagern Sie das Werkzeug an einem trockenen, sicheren Ort, um Korrosion oder Beschädigung zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass Sie die Bedienungsanleitung aufbewahren und bei Bedarf konsultieren.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass der EmpfängerRing vor dem Anziehen des Action Wrench sauber und frei von
Schmutz ist.
Wenden Sie gleichmäßigen Druck auf den Griff an, um ein Abrutschen zu vermeiden.
Verwenden Sie das Werkzeug nicht, wenn Sie müde oder unkonzentriert sind.
Üben Sie keinen übermäßigen Druck aus, um Beschädigungen am EmpfängerRing oder an anderen
Komponenten zu vermeiden.
Verwenden Sie das Werkzeug nicht in feuchten oder nassen Umgebungen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass der Bereich, in dem Sie arbeiten, gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Legen Sie alle benötigten Werkzeuge und Materialien bereit.

Installation des Action Wrench:

Platzieren Sie den Action Wrench sicher um den EmpfängerRing.
Achten Sie darauf, dass der Wrench richtig sitzt und der EmpfängerRing vollständig umschlossen ist.

Verwendung:

Halten Sie den Stahlgriff mit beiden Händen fest.
Üben Sie gleichmäßigen Druck aus, um den Lauf sicher zu entfernen oder zu installieren.
Achten Sie darauf, dass Sie während des Vorgangs nicht abgelenkt werden.

Nach der Verwendung:

Reinigen Sie das Werkzeug von Schmutz und Rückständen.
Überprüfen Sie das Werkzeug auf Beschädigungen.
Lagern Sie das Werkzeug an einem sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Werkzeug gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass das Werkzeug nicht in die Hände von Kindern gelangt, wenn es nicht mehr benötigt
wird.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen, einschließlich des Kaufdatums und
der Produktnummer, bereitzuhalten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Anwendung von Ihrer Sorgfalt und Aufmerksamkeit abhängt. Halten Sie
sich an diese Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung des Wheeler Action Wrench #2 zu gewährleisten.



Wheeler Action Wrench #2 Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Wheeler Action Wrench #2 for your Remington 700. This heavyduty tool is designed to
provide the strength and rigidity required for proper barrel removal and installation. To ensure safe and effective use
of this product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always read the instructions before using the product.
Ensure you are familiar with the tool and its parts before use.
Keep the tool out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the tool only for its intended purpose.
Inspect the tool for any damage before each use. Do not use if damaged.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, while using
the tool.
Store the tool in a dry, secure place when not in use.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the work area is clean and welllit to avoid accidents.
Do not use excessive force when operating the wrench; apply steady, even pressure.
Always support the firearm securely before using the wrench to prevent movement.
Avoid placing your hands near the action or barrel when applying torque.
Be cautious of sharp edges and moving parts while using the wrench.
If you experience any difficulty during use, stop immediately and reassess the situation.

Instructions for Installation and Usage
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Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and safe to work on.
Clear the work area of any unnecessary items.

Securing the Firearm:

Place the firearm in a secure position, ensuring it is stable and will not move during the process.

Using the Action Wrench:

Position the action wrench around the receiver ring of the firearm.
Ensure that the wrench is properly aligned and securely in place.
Insert the steel handle into the wrench and apply gentle pressure to engage the barrel.
Gradually increase pressure as needed, but do not exceed the recommended torque for your firearm.

Removing the Barrel:

Turn the handle counterclockwise to loosen the barrel. If resistance is felt, reassess the alignment and
pressure applied.
Once the barrel is loosened, continue to turn until it can be removed by hand.

Installing the Barrel:

Align the new barrel with the receiver and insert it gently.
Use the action wrench to tighten the barrel by turning the handle clockwise.
Apply steady pressure until the barrel is securely in place.

Final Checks:

After installation, doublecheck that all parts are secure and properly aligned.
Perform a final inspection of the firearm before use.

Disposal Instructions
Dispose of the product responsibly in accordance with local regulations.
If the tool is damaged beyond repair, consider recycling the metal components where applicable.
Do not dispose of the tool in general waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please refer to the manufacturer's contact details provided with the
product packaging or visit the manufacturer's website.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your Wheeler Action Wrench #2.
Always prioritize safety and responsible usage to protect yourself and others. Thank you for your attention to these
important safety instructions.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Llave de
Acción Wheeler #2 Remington 700

Introducción
Gracias por elegir la Llave de Acción Wheeler #2 para la Remington 700. Este producto está diseñado para
proporcionar la fuerza y rigidez necesarias para la correcta extracción e instalación del cañón. Asegúrate de seguir
estas instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza la llave de acción de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Inspecciona el producto antes de cada uso. No utilices la llave si hay daños visibles.
Mantén la llave fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Usa equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, durante la operación.
Almacena la llave en un lugar seco y seguro, lejos de la humedad y temperaturas extremas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:
Riesgo de lesiones por uso incorrecto.
Posibilidad de daño al cañón o a la acción si no se utiliza adecuadamente.

Instrucciones para Evitar Peligros:
Asegúrate de que la llave esté bien ajustada antes de aplicar fuerza.
No uses la llave para propósitos no previstos, como palanca o martillo.
No fuerces la acción si sientes resistencia. Verifica que no haya obstrucciones.

Advertencias Específicas:
Este producto no es un juguete. Mantén alejado de los niños.
No uses la llave si estás bajo la influencia de alcohol o drogas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de tener un área de trabajo limpia y bien iluminada.
Reúne todas las herramientas necesarias antes de comenzar.

Instalación:

Coloca la llave de acción sobre el anillo del receptor de la Remington 700.
Asegúrate de que la llave esté centrada y ajustada correctamente alrededor del anillo.

Uso:

Aplica fuerza de manera uniforme al girar el mango de acero de 15" de largo.
Si es necesario, utiliza una palanca adicional, pero asegúrate de que la llave esté bien sujeta.
Al finalizar, retira la llave con cuidado para evitar daños a la acción o al cañón.

Instrucciones de Desecho
Si el producto se encuentra dañado y ya no es seguro para su uso, deséchalo de acuerdo con las
regulaciones locales sobre residuos.
No arrojes la llave a la basura normal. Consulta con el centro de reciclaje local para obtener instrucciones
sobre el desecho de herramientas metálicas.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para consultas sobre seguridad o si necesitas más información sobre este producto, por favor contacta con el punto
de contacto de la UE correspondiente.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones cuidadosamente y disfruta de un uso
seguro y efectivo de la Llave de Acción Wheeler #2 para la Remington 700.
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Guide de Sécurité pour la Clé d'Action Wheeler #2
Remington 700

Introduction
Merci d'avoir choisi la Clé d'Action Wheeler #2 pour votre Remington 700. Cet outil robuste est conçu pour fournir la
force et la rigidité nécessaires au démontage et à l'installation appropriés de votre canon. Ce guide de sécurité vous
fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser la clé d'action.
Utilisez toujours l'outil dans un environnement bien éclairé et propre.
Portez des lunettes de protection et des gants appropriés lors de l'utilisation de l'outil pour éviter les blessures.
Ne laissez pas l'outil à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Vérifiez régulièrement l'outil pour détecter tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne forcez jamais l'outil. Si vous rencontrez une résistance excessive, vérifiez que les pièces sont
correctement alignées.
Ne pas utiliser la clé d'action pour d'autres applications que celles recommandées par le fabricant.
Assurezvous que la clé d'action est correctement positionnée autour de l'anneau de récepteur avant
d'appliquer de la force.
Ne pas utiliser l'outil si vous êtes fatigué ou sous l'influence de substances qui pourraient altérer votre
jugement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'outil :

Inspectez la clé d'action pour toute usure ou dommage.
Assurezvous que la poignée en acier de 15 pouces est propre et sèche.

Positionnement :

Placez la clé d'action autour de l'anneau de récepteur de l'arme.
Vérifiez que l'outil est bien en place et qu'il soutient correctement l'anneau.

Démontage :

Appliquez une pression uniforme sur la poignée pour dévisser le canon.
Si vous rencontrez une résistance, cessez d'appliquer de la force et vérifiez l'alignement.

Installation :

Pour installer le canon, alignezle soigneusement avec le récepteur.
Utilisez la clé d'action pour serrer le canon en appliquant une pression uniforme.

Fin de l'utilisation :

Après utilisation, nettoyez l'outil pour enlever toute saleté ou résidu.
Rangez la clé d'action dans un endroit sûr et sec.

Instructions de Dépôt
Lorsque vous n'utilisez plus l'outil, assurezvous de le ranger dans un endroit sûr, hors de portée des enfants.
Si l'outil est endommagé ou ne fonctionne pas correctement, ne tentez pas de le réparer vousmême.
Contactez un professionnel pour des réparations.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans l'UE pour des informations supplémentaires.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez utiliser la Clé d'Action Wheeler #2 pour Remington 700 en toute
confiance. Assurezvous de respecter toutes les recommandations pour garantir votre sécurité et celle des autres lors
de l'utilisation de cet outil.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Wheeler Action
Wrench #2 Remington 700

Introduzione
Benvenuti alla guida alle istruzioni di sicurezza per il Wheeler Action Wrench #2, progettato specificamente per l'uso
con il Remington 700. Questa guida fornisce informazioni essenziali per garantire un utilizzo sicuro e corretto del
prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicuratevi di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Leggete attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Tenete il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controllate regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Segnalate eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Verificate gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzate sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali detriti.
Indossate guanti protettivi per evitare lesioni alle mani.
Non forzate mai il prodotto oltre le sue capacità progettuali.
Assicuratevi che il prodotto sia ben fissato prima di applicare forza.
Non utilizzate il prodotto in ambienti umidi o bagnati per evitare scivolamenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Area di Lavoro

Assicuratevi che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.
Rimuovete eventuali oggetti che potrebbero causare inciampi o distrazioni.

Installazione del Wheeler Action Wrench #2

Posizionate il Wheeler Action Wrench #2 attorno all'anello del ricevitore.
Assicuratevi che il manico in acciaio sia orientato correttamente per una presa sicura.
Controllate che l'azione sia completamente circondata e supportata.

Utilizzo del Prodotto

Applicate una pressione uniforme e controllata sul manico lungo 15″.
Evitate movimenti bruschi o improvvisi mentre utilizzate il prodotto.
Se si incontra resistenza, fermarsi e valutare la situazione prima di continuare.

Rimozione del Prodotto

Una volta completata l'operazione, rimuovete il Wheeler Action Wrench #2 con attenzione.
Controllate il prodotto per eventuali segni di usura o danni dopo l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Seguite le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
Non gettate il prodotto nei rifiuti domestici.
Contattate il vostro centro di raccolta locale per informazioni sullo smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, contattate il vostro rivenditore o il
produttore. Assicuratevi di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni di acquisto.

Grazie per aver scelto il Wheeler Action Wrench #2. Utilizzando questo prodotto in modo sicuro e responsabile,
contribuirete a garantire la vostra sicurezza e quella degli altri.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Klucza Akcji
Wheeler #2 Remington 700

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Klucza Akcji Wheeler #2 Remington 700. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego i efektywnego użytkowania produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj narzędzia wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak rękawice i okulary ochronne.
Przechowuj narzędzie w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj narzędzie pod kątem uszkodzeń przed użyciem.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj narzędzia i skontaktuj się z producentem.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że narzędzie jest prawidłowo zamocowane przed rozpoczęciem pracy.
Nie używaj nadmiernej siły, aby uniknąć uszkodzenia narzędzia lub broni.
Unikaj kontaktu z ruchomymi częściami podczas używania klucza.
Nie używaj narzędzia w mokrym lub wilgotnym środowisku.
Zachowaj ostrożność, aby nie uszkodzić części broni podczas demontażu lub montażu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie Narzędzia

Sprawdź, czy klucz jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.
Upewnij się, że wszystkie części są w dobrym stanie.

Montaż Klucza

Umieść klucz wokół pierścienia odbiornika.
Upewnij się, że klucz jest prawidłowo osadzony i stabilny.

Demontaż Lufy

Trzymając klucz, delikatnie obracaj go w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek zegara, aby
poluzować lufę.
Nie używaj nadmiernej siły; jeśli lufa nie ustępuje, sprawdź, czy klucz jest prawidłowo zamocowany.

Montaż Lufy

Włóż lufę w miejsce i użyj klucza, aby ją dokręcić, obracając w kierunku ruchu wskazówek zegara.
Upewnij się, że lufa jest mocno zamocowana, ale nie przekręcaj, aby nie uszkodzić gwintu.

Instrukcje Utylizacji
Narzędzie należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj narzędzia do ogólnych odpadów; skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać więcej
informacji na temat utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania narzędzia, prosimy o kontakt z lokalnym punktem
sprzedaży lub producentem.



Prosimy o regularne sprawdzanie aktualizacji dotyczących bezpieczeństwa na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej. Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom. Dziękujemy za
przestrzeganie tych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczne użytkowanie Klucza Akcji Wheeler #2
Remington 700.
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Wheeler Action Wrench #2 Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Wheeler Action Wrench #2 on suunniteltu erityisesti Remington 700 kiväärien toimittamiseen ja säätämiseen. Tämä
työkalu tarjoaa tarvittavan voiman ja jäykkyyden piipun turvalliseen poistamiseen ja asennukseen. Lue tämä opas
huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että työkalua käytetään vain sen tarkoitukseen.
Tarkista työkalu ennen käyttöä vahinkojen tai kulumisen varalta.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä.
Vältä työskentelyä kosteissa tai liukkaissa olosuhteissa.
Pidä työkalut ja työskentelyalue puhtaina ja järjestettyinä.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Älä käytä työkaluja, jos ne ovat vaurioituneet tai epäkunnossa.
Varmista, että vastaanottorenkaan kiinnitys on turvallinen ennen käyttöä.
Vältä liiallista voiman käyttöä, joka voi johtaa työkalun tai osien vaurioitumiseen.
Pidä lapset ja muut eiasiantuntevat henkilöt poissa työskentelyalueelta.
Käytä työkalua vain suositellussa lämpötilassa ja ympäristössä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että kaikki tarvittavat osat ja työkalut ovat saatavilla.
Puhdista työskentelyalue ja varmista, että se on hyvin valaistu.

Asennus

Kiinnitä vastaanottorenkaan osa tukevasti Wheeler Action Wrench #2:een.
Varmista, että työkalu on kunnolla kiinnitetty, ennen kuin aloitat käytön.

Käyttö

Käynnistä työskentely varovasti, varmistaen, että kaikki osat ovat oikein paikallaan.
Käytä tasaisesti voimaa, kun käännät työkalua.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat pysyvät tiukasti kiinni.

Päätös

Kun työ on valmis, irrota työkalu varovasti.
Puhdista työkalu käytön jälkeen ja säilytä se turvallisessa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt tai vaurioituneet osat paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaan.
Kierrätä mahdollisuuksien mukaan, erityisesti metalliosat.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista EU:n Safety Gate alustalta
mahdolliset tuotevaroitukset tai palautukset.



Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia sekä sinulle että ympärilläsi oleville. Käytä Wheeler Action Wrench #2:ta
vastuullisesti ja noudata kaikkia annettuja ohjeita.
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Säkerhetsinstruktioner för Wheeler Action Wrench #2
Remington 700

Introduktion
Tack för att du valt Wheeler Action Wrench #2, ett professionellt verktyg utformat för att säkerställa korrekt
borttagning och installation av pipor på Remington 700. För att säkerställa säker och effektiv användning av detta
verktyg, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid verktyget enligt tillverkarens anvisningar för att minimera risken för skador.
Kontrollera verktyget före användning för eventuella skador eller defekter.
Förvara verktyget på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med verktyget för att skydda mot eventuella
flygande skräp.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder för att undvika olyckor.
Använd verktyget endast på stabila ytor för att förhindra att det glider eller rör sig under användning.
Undvik att använda verktyget i fuktiga eller våta miljöer för att minska risken för elektriska stötar eller
korrosion.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg och material innan du börjar.
Läs igenom hela manualen innan du påbörjar installationen.

Användning av Action Wrench:

Placera Action Wrench runt mottagarens ring på Remington 700.
Se till att verktyget sitter ordentligt och stabilt innan du börjar arbeta.
Använd det 15 tum långa, 1 tum tjocka stålhandtaget för att applicera jämnt tryck under borttagning
eller installation av pipan.

Avslutning:

När du är klar, ta bort verktyget försiktigt och kontrollera att inga delar har skadats.
Rengör verktyget efter användning och förvara det på en säker plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella trasiga eller oanvändbara delar av verktyget på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för metall och plast.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller säkerhetsrelaterade ärenden, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Du hittar kontaktinformation på
produktens förpackning eller på tillverkarens webbplats.

Vi tackar för att du valt Wheeler Action Wrench #2 och önskar dig en säker och framgångsrik användning av ditt
verktyg.
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Návod k bezpečnému používání klíče Wheeler Action
Wrench #2 Remington 700

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili klíč Wheeler Action Wrench #2 určený pro akce Remington 700. Tento nástroj byl
navržen tak, aby poskytoval sílu a tuhost potřebnou pro bezpečné odstranění a instalaci hlavně. Před použitím si
prosím přečtěte následující bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím klíče si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že pracovní prostor je dobře osvětlený a čistý.
Používejte klíč pouze pro zamýšlený účel.
Uchovávejte klíč mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání klíče noste vhodné ochranné pomůcky (např. ochranné brýle a rukavice).
Pravidelně kontrolujte klíč na poškození nebo opotřebení.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před použitím se ujistěte, že je klíč správně nasazen na kroužku přijímače.
Nikdy nepoužívejte klíč, pokud je poškozený nebo neúplný.
Při práci s klíčem se vyhněte nadměrnému tlaku, který by mohl způsobit zranění nebo poškození.
Při manipulaci s hlavními částmi zbraně dodržujte bezpečnostní pokyny výrobce zbraně.
Pokud si nejste jisti, jak klíč použít, vyhledejte pomoc odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití

Zkontrolujte, zda je pracovní prostor bezpečný a čistý.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a ochranné pomůcky.

Použití klíče

Umístěte klíč kolem kroužku přijímače.
Ujistěte se, že je klíč pevně usazen.
Pomalu a rovnoměrně otáčejte klíčem, abyste odstranili nebo nainstalovali hlaveň.
Pokud klíč nefunguje správně, zastavte a zkontrolujte, zda je správně nasazen.

Údržba

Po každém použití klíč důkladně vyčistěte a zkontrolujte na poškození.
Skladujte klíč na suchém místě, aby se předešlo korozi nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci klíče se řiďte místními předpisy o odpadech.
Pokud je klíč poškozený nebo nefunkční, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro otázky týkající se bezpečnosti produktu nebo pro hlášení nebezpečných situací se obraťte na příslušné orgány
nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a popisu
problému.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání klíče Wheeler Action Wrench #2 Remington 700. Vaše bezpečnost
je naší prioritou.


